
Office Hours
Tuesday through Friday

Horarios de Oficina
martes a viernes

9:00 am - 5:00 pm

closed 
(cerrado)

12:00 pm - 1:30 pm

Sunday Masses
(in english)

Saturdays 5:00 pm
and Sundays 10:30 am

Misas los domingos
(en español) 

7:20 am 
y 12:30 pm
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Office (oficina): 910-739-4723
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Fax: 910-739-5443

On February 2 , we celebrated the Presentation of the Lord.
Please bring your candles to be blessed at one of this weekend’s
Masses (February 7th/8th). 

nd

El 2 de febrero celebramos la Presentación del Señor. Traigan
sus velas para que sean bendecidas en una de las Misas de
este fin de semana (7/8 de febrero).

Blessing of the Throats will be
done after every Mass next
weekend (Feb 7  & 8 ). th th

La Bendición de las Gargantas
se realizará después de cada
Misa el próximo fin de semana
(7 y 8 de febrero).

https://www.sfds-nc.org/
tel:910-739-4723
mailto:office@sfds-nc.org


Each Friday during Lent, from February 20th to March 27th, we will have
Stations of the Cross in the church and Lenten Soup Suppers in the Social
Hall. This is a wonderful time of meditation and fellowship.
Stations of the Cross will be in English at 6:00PM and in Spanish at
7:30PM. Soup, bread, and water will be served in the Social Hall between
the two services at approximately 6:30PM. The soup is always delicious!
All are welcome to attend.
If you would like to volunteer to bring a pot of soup, please contact April
Pittman or the Parish Office. You can find the document listing
volunteers here: 
https://docs.google.com/document/d/1dRAnSPO4Drd3eG5SQ4d3AzAdVJ
GmYQGmkjDuh3OXqBE/edit?usp=sharing 

Cada viernes durante la Cuaresma, del 20
de febrero al 27 de marzo, tendremos el
Vía Crucis en la iglesia y cenas de sopa
cuaresmales en el salón social. Este es un
momento maravilloso de meditación y
convivencia.
El Vía Crucis será en inglés a las 6:00 p. m.
y en español a las 7:30 p. m. Se servirá
sopa, pan y agua en el salón social entre
las dos celebraciones, aproximadamente
a las 6:30 p. m. ¡La sopa siempre está
deliciosa! Todos son bienvenidos.
Si desea ser voluntario para traer una olla
de sopa, comuníquese con April Pittman
o con la oficina parroquial. Puede
encontrar el documento con la lista de
voluntarios aquí:
https://docs.google.com/document/d/1dR
AnSPO4Drd3eG5SQ4d3AzAdVJGmYQG
mkjDuh3OXqBE/edit?usp=sharing 

More than 30 years ago, the bishops of the
United States established the Collection for
the Church in Central and Eastern Europe to
help the Church rebuild and resume its
mission in countries where for decades,
communist regimes had confiscated
churches and persecuted priests,
consecrated religious, and laity. The end of
those communist regimes restored the
Church’s freedom to preach the Gospel, pray,
and carry out public ministries such as
health care and education.
Your support for the Collection for the
Church in Central and Eastern Europe at
Mass helps the Church in 28 countries to
rebuild and continue the mission to share
the Gospel with new generations. More
information about the collection and the
range of projects it supports can be found at
www.usccb.org/ccee

Hace más de 30 años, los obispos de Estados
Unidos establecieron la Colecta para la
Iglesia en Europa Central y Oriental para
ayudar a la Iglesia a reconstruirse y
reanudar su misión en países donde,
durante décadas, los regímenes comunistas
habían confiscado iglesias y perseguido a
sacerdotes, religiosos y laicos. El fin de estos
regímenes comunistas devolvió a la Iglesia la
libertad para predicar el Evangelio, orar y
llevar a cabo ministerios públicos como la
atención médica y la educación.
Su apoyo a la Colecta para la Iglesia en
Europa Central y Oriental durante la Misa
ayuda a la Iglesia en 28 países a
reconstruirse y continuar la misión de
compartir el Evangelio con las nuevas
generaciones. Puede encontrar más
información sobre la colecta y los proyectos
que apoya en www.usccb.org/ccee
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Parish Financial Record

Registro Financiero
Parroquial

4th Sunday in Ordinary Time

1st Collection $

2nd Collection $
(Maintenance of Church Building) 

Total: $

Last Year $

All Masses were cancelled.

We thank you all for your
contributions! Please

remember to send your
offertory envelope weekly or

monthly, or you may give
online. 

¡Les agradecemos a todos por
sus contribuciones! Por favor,
recuerde enviar su sobre de

ofertorio semanal o
mensualmente, o puede dar

en línea.

https://www.parishgiving.org/
index?

e=EB7D1D74B9E1D3AFD5A6E
0FD209BC0BECD23ED5C1C01

6A00

Readings and Masses for the Week ~ Year A

Lecturas y Misas de la Semana ~ Año A

Saturday (Feb 7th) Mass 5:00 pm 
                                (Deceased Members of Robbin Barnhill’s Family)  
Fifth Sunday in Ordinary Time 
Sunday (Feb 1st) Misa 7:20 am (+Leodegario Rojas)
                             Mass 10:30 am 
                                                     (Deceased Members of Robbin Branhill’s Family) 
                             Misa 12:30 pm (Por El Pueblo)                                    
Is 58:7-10       Ps 112:4-9        1 Cor 2:1-5        Mt 5:13-16

Monday (Feb 9th) 
Weekday [5]
1 Kgs 8:1-7, 9-13           Ps 132:6-10        Mk 6:53-56

Tuesday (Feb 10th)      
Saint Scholastica, Virgin   
1 Kgs 8:22-23, 27-30    Ps 84:3-5, 10-11       Mk 7:1-13

Wednesday (Feb 11th) Mass 12:00 pm 
                                      (Deceased Members of Robbin Barnhill’s Family)                                                                
Weekday [5] Our Lady of Lourdes
1 Kgs 10:1-10       Ps 37:5-6, 30-31, 39-40      Mk 7:14-23

Thursday (Feb 12th) Mass 12:00 pm (+Col Brian Kilgraff)
Weekday [5] 
1 Kgs 11:4-13     Ps 106:3-4, 35-37, 40     Mk 7:24-30

Friday (Feb 13th) Mass 12:00 pm (+CW5 Wayne Searcy)   
Weekday [5]
1 Kgs 11:29-32; 12:19       Ps 81:10-11b, 12-15       Mk 7:31-37

Saturday (Feb 14th)  
Saints Cyril, Monk, and Methodius, Bishop
1 Kgs 12:26-32; 13:33-34           Ps 106:6-7, 19-22      Mk 8:1-10

THIS WEEK AT A GLANCETHIS WEEK AT A GLANCE

Happy Birthday Blessings 
Bendiciones de Feliz Cumpleaños

8th - 14th February 2026

Hitza Yamileth Orellana Canelo, Cecilia Gonzales, Guillermo Salinas Ojeda,
Ashanti Nava Navarrete, Dayana Hernandez Aguilar, Maria Bautista-Aguilar,

Anay Diaz, Estefani Alegria, Bob Fisher, and Stephanie Edwards

It’s that time of year again! If you need your 2025 Contribution Letter,
contact the church office (office@sfds-nc.org) via email, phone or stop by
the office during office hours. We will need your name, 2025 envelope
number, address, phone number, and how you would like to receive your
letter. You can choose to have it emailed, physically mailed, or you may pick
it up in the office, We will contact you once your Contribution Letter is
completed. Please keep in mind that it can take up to a week for the letter
to be ready. If you have any questions please contact Rhonda Lange or the
church office. PLEASE...make ANY changes that might need to be made,
thank you!

¡Ya llegó esa época del año! Si necesita su carta de contribución de 2025,
comuníquese con la oficina parroquial (office@sfds-nc.org) por correo
electrónico, teléfono o visite la oficina durante el horario de atención.
Necesitaremos su nombre, número de sobre de 2025, dirección, número de
teléfono y cómo desea recibir su carta. Puede elegir recibirla por correo
electrónico, por correo postal o recogerla en la oficina. Nos comunicaremos
con usted una vez que su carta de contribución esté lista. Tenga en cuenta
que la preparación de la carta puede tardar hasta una semana. Si tiene
alguna pregunta, comuníquese con Rhonda Lange o con la oficina
parroquial. Por favor, realice cualquier cambio que sea necesario. ¡Gracias!

Our Social Ministry collected 150 pounds of non perishable
foods for the month of January! 

Thank you so much for your continued support. Reminder that
the collection baskets are near the door entrances inside the
church. 

Nuestro Ministerio Social recolectó 150 libras de alimentos no
perecederos durante el mes de enero.

Muchas gracias por su continuo apoyo. Les recordamos que las
cestas de recolección se encuentran cerca de las entradas
adentro la iglesia.
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In Need of Prayer/En necesidad de oración: David & Rhonda Martin, Sandra Rodríguez, Dr. Jerry Devine, 
Renete Cortez, Lupita Flores Castellano, Fabien, Joseph & Shelby Young, Cathy Cartrette, 
Doris Schneider, Doris Warwick, Carolyn Wilkerson, Michelle & James White, Joan Van Huesen,  Noelia Powell,
Joel Rivera, Kathy Geibert, Mary Lee Wadrose, Juanita Mishoe, Ruth Keen, Sr Marta Castrejon Flores, 
Annette Dent, Neal Frazier, Victor Dorais, Andrea Emilia Bernabey, The Dana Family, Rosario Reantaso, 
baby Elizabeth, Allie Rogers, Lou Rastelli, the Bowen & Fisher Family, Michael Charkey, Marion Sherman, 
Patricia Norton, Jimmy & Marie Davis, Joanne Hayes

Sick and Homebound/Enfermos y confinados en casa: Lydia Yarborough, Josette Terry, 
Gladys Ortiz, Peggy Malinsky, Lorraine Sinclair, Tom Jacoby, Jan Henderson, Mikey Gaugh and Ken Cross
Nursing Homes/Residencias de Ancianos: Mary Hammonds and Therese Morel at Wesley Pines (Lumberton), 
Elisabeth Oxendine at Carrolton Nursing Home (Fayetteville)
Recently Deceased/Recientemente fallecidos: +Howard Canady (Obituary)

*Please notify the office if there is someone you would like us to add to our prayer list. *
*Por favor notifique a la oficina si hay alguien que le gustaría que agreguemos a nuestra lista de oración.*

https://www.revelsfh.com/obituary/Howard-Canady


Over the last few months, our parish has been transitioning to a new
diocesan-wide system called ParishSOFT. This system will be used by all
Parishes across the Diocese and will allow us to manage parish records
more securely, accurately, and efficiently, while aligning with diocesan
standards.

This change is part of a larger effort across the Diocese to strengthen
data security, improve communication, and better support our parish
community. There is no immediate action required from you at this time
but please note that within the next few weeks, you will receive an
invitation to My Parish.  By accepting and creating an account, you will
be able to soon do the following - 
 
• Keep your contact and family information current, helping us care for
you better
• Assist our parish staff in communicating clearly and accurately
• Manage your ministry involvement; tell us when and how you want to
serve
• Access your giving history and download contribution statements easily
• Register for religious education and parish events with a few clicks
• Connect with other parish families through our directory

We appreciate your patience and cooperation as we work through this
transition. Our goal is to ensure that parish records are accurate and up
to date so we can better serve you and our parish family.

If you have any questions, please feel free to contact the parish office.

Thank you for your continued support and understanding. 

Durante los últimos meses, nuestra parroquia ha estado implementando un nuevo
sistema diocesano llamado ParishSOFT. Este sistema será utilizado por todas las
parroquias de la diócesis y nos permitirá gestionar los registros parroquiales de
forma más segura, precisa y eficiente, en consonancia con los estándares
diocesanos.

Este cambio forma parte de un esfuerzo mayor en toda la diócesis para fortalecer
la seguridad de los datos, mejorar la comunicación y brindar un mejor apoyo a
nuestra comunidad parroquial. No se requiere ninguna acción inmediata de su
parte, pero tenga en cuenta que en las próximas semanas recibirá una invitación a
My Parish. Al aceptar la invitación y crear una cuenta, pronto podrá realizar las
siguientes acciones:

• Mantener actualizada su información de contacto y familiar, lo que nos permitirá
brindarle una mejor atención.
• Facilitar la comunicación clara y precisa con el personal de la parroquia.
• ​​Gestionar su participación en los ministerios; infórmenos cuándo y cómo desea
servir.
• Acceder a su historial de donaciones y descargar fácilmente sus comprobantes
de contribución.
• Inscribirse en la catequesis y en los eventos parroquiales con solo unos clics.
• Conectarse con otras familias de la parroquia a través de nuestro directorio.

Agradecemos su paciencia y colaboración durante esta transición. Nuestro objetivo
es garantizar que los registros parroquiales sean precisos y estén actualizados
para poder servirle mejor a usted y a nuestra comunidad parroquial.

Si tiene alguna pregunta, no dude en comunicarse con la oficina parroquial.

Gracias por su continuo apoyo y comprensión.



This week’s reflection
Fifth Sunday in Ordinary Time (February 8, 2026)

St. Paul reminds us that our faith rests on the Cross of Christ and the
convincing power of the Spirit, not on the wise argumentation of the world
that so often leads to conflict and division. The crucified Jesus is the powerful
manifestation of God’s love that unifies.
In the Gospel, Jesus calls us to be what we are because of the power of the
Spirit. You and I are “the salt of the earth.” We flavor the world with the
presence of God’s loving concern. Jesus encourages us to look at the flavoring
we are at present. If we are not flavoring the world around us with the
presence of God’s loving concern by the way we live each day, then we must
be careful. Then we are good for nothing except to be thrown out and
trampled.
You and I are “the light of the world.” We are a “city set on a hill,” “a lamp set
on a stand to give light to all in the house.” Everyone sees us. Are we light in
the darkness? The power of the Spirit working in us and through us is meant
to touch others’ lives with God’s loving concern and mercy.
The theme of “light” appears again and again during this time before Lent. As
Jesus manifested the light of God’s great concern for the poor of this world,
you and I are to be continuing manifestations of that care and concern.
When we are aware of God’s presence in our own lives, then we are capable of
illuminating the lives of others. When we do this is a way that makes it clear
that we are reflecting the “true” light, then those around us will recognize the
“light” we manifest and give thanks to the Father for it
Francis de Sales must have had this in mind when he wrote: “Let us be what
we are, and let us be it well, to do honor to the Master whose work we are.”
May today’s Word be good news once again and may we rededicate ourselves
to being flavorful “salt” and transparent “light” for our little corners of the
world.

www.oblates.org 

Reflexión de esta semana
Quinto domingo del Tiempo Ordinario (8 de febrero de 2026)

San Pablo nos recuerda que nuestra fe se fundamenta en la Cruz de Cristo y en el poder
convincente del Espíritu, no en la argumentación sabia del mundo que tan a menudo
conduce al conflicto y la división. Jesús crucificado es la poderosa manifestación del
amor de Dios que unifica.

En el Evangelio, Jesús nos llama a ser quienes somos gracias al poder del Espíritu. Tú y
yo somos «la sal de la tierra». Damos sabor al mundo con la presencia del amoroso
cuidado de Dios. Jesús nos anima a reflexionar sobre el sabor que estamos aportando
actualmente. Si no estamos dando sabor al mundo que nos rodea con la presencia del
amoroso cuidado de Dios a través de nuestra forma de vivir cada día, entonces debemos
tener cuidado. De lo contrario, no serviremos para nada, sino para ser arrojados y
pisoteados.

Tú y yo somos «la luz del mundo». Somos una «ciudad situada sobre una colina», «una
lámpara puesta sobre un candelero para alumbrar a todos los de la casa». Todos nos
ven. ¿Somos luz en la oscuridad? El poder del Espíritu que obra en nosotros y a través de
nosotros tiene como propósito tocar la vida de los demás con el amoroso cuidado y la
misericordia de Dios.

El tema de la «luz» aparece una y otra vez durante este tiempo previo a la Cuaresma. Así
como Jesús manifestó la luz del gran amor de Dios por los pobres de este mundo, tú y yo
debemos ser manifestaciones continuas de ese amor y cuidado.

Cuando somos conscientes de la presencia de Dios en nuestras propias vidas, somos
capaces de iluminar la vida de los demás. Cuando lo hacemos de una manera que deja
claro que reflejamos la luz verdadera, quienes nos rodean reconocerán la luz que
manifestamos y darán gracias al Padre por ello.

San Francisco de Sales debió tener esto en mente cuando escribió: «Seamos lo que
somos, y seámoslo bien, para honrar al Maestro de quien somos obra».

Que la Palabra de hoy sea una vez más buena noticia y que nos comprometamos de
nuevo a ser «sal» que da sabor y «luz» transparente para nuestros pequeños rincones del
mundo.

www.oblates.org
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